
„13 Jul Plantaže” A.D.
Broj iz evidencije postupaka: 94-2887/18
Redni broj iz Plana: 4
Mjesto i datum: Podgorica, 19.10.2018.g. 
ZAHTJEV ZA DOSTAVLJANJE PONUDA

ZA NABAVKU 
 PIĆA PO PARTIJAMA
I   Podaci o naručiocu

	Naručilac: „13 Jul-Plantaže“ a.d.
	Lice za davanje informacija: 

Dražen Dožić


	Adresa:Put Radomira Ivanovića br. 2
	Poštanski broj: 81 000

	Sjedište: Podgorica
	PIB (Matični broj):  02018281

	Telefon: 00382 20 658 305
	Faks: 00382 20 658 305

	E-mail adresa: drazen.dozic@plantaze.com
	Internet stranica (web): www.plantaze.com


II  Predmet nabavke

a) Vrsta predmeta nabavke

 Robe 

III Način određivanja predmeta i procijenjena vrijednost nabavke:
Predmet  nabavke se nabavlja:

 po partijama
Partija 1: Pivo, procijenjene vrijednosti 63.590 bez PDV-a, a sa uračunatim PDV-om 
                76.940,00  €;
Partija 2: Negazirana voda, procijenjene vrijednosti 12.880 bez PDV-a,  sa uračunatim 
                PDV-om  15.590,00€;
Partija 3: Čaj,  procijenjene vrijednosti 1260 bez Pdv-a,

                sa uračunatim PDV-om  1.520,00€;
Partija4:  Sokovi,0,2 staklo, procijenjene vrijednosti  12.440 bez Pdva-a,sa uračunatim 
                PDV- om 15.000,00€;
Partija5: Kisjela voda, procijenjene vrijednosti 6.300 bez Pdv-a, sa uračunatim PDV-om 
               7.650,00€;
Partija6: Sokovi i ostali napici, procijenjene vrijednosti34.900 bez Pdv-a, sa uračunatim
               PDV- om 42.230,00€
Partija7: Žestoka pića, procijenjene vrijednosti 18.200 bez Pdv-a, sa uračunatim PDV-om
               22.130,00€;
                                                                                                         UKUPNO:  181.060,00 €.
IV Uslovi za učešće u postupku nabavke 
U postupku  nabavke može da učestvuje samo ponuđač koji:

1) je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata;

2) dokaže da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare;

Dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova
Ispunjenost obaveznih uslova dokazuje se dostavljanjem:

1) dokaza o registraciji kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa podacima o ovlašćenim licima ponuđača;

2) dokaza nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda;

V  Rok važenja ponude

Period važenja ponude je 60 dana od dana javnog otvaranja ponuda.

VI  Rok i mjesto izvršenja ugovora

a)   Rok izvršenja ugovora je  12 mjeseci od dana zaključivanja ugovora. Isporuka robe će se vršiti sukcesivno  u zavisnosti od potrebe naručioca,  u roku od 24 časa od pisane porudžbe iste po mjestima izvršenja ugovora  nezavisno od količine koja se trebuje.

b) Mjesto izvršenja ugovora su sledeći objekti:
   1. Restoran „Mareza” (Mareza bb)
   2. Restoran „Jezero” (Vranjina bb)
   3 . Kuhinja „Centralno ekonomsko dvorište” (Ćemovsko polje, Centralno ekonomsko

        dvorište)
   4 . Prodavnica „Centralno ekonomsko  dvorište” (Ćemovsko polje, Centralno ekonomsko 

        dvorište)
   5. Prodavnica „Kuća Rakića” (Ćemovsko polje, Kuća Rakića)

   6. Vinski podrum „Šipčanik“

   7. Restoran  „13. Jul“ 

   8. Upravna zgrada (Put Radomira Ivanovića, br.2)
 VII   Rok i način plaćanja
 Rok plaćanja je: 60 dana od datuma fakture.
 Način plaćanja je: virmanski
VIII Drugi podaci i uslovi od značaja za sprovodjenje postupka  nabavke
Garancija kvaliteta: proizvodjacka deklaracija
Garantni rok:          12 mjeseci od dana isporuke robe, suksecivno
IX Sredstva finansijskog obezbjedjenje ugovora o nabavci
Ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija, a sa kojim se prvi put zaključuje ugovor,  je dužan da prije zaključivanja ugovora o nabavci dostavi naručiocu:
· garanciju za dobro izvršenje ugovora u iznosu od 5 % od vrijednosti ugovora
X Vrijeme i mjesto podnošenja i javnog otvaranja ponuda

Ponude se predaju  radnim danima od 08 do 14 sati, zaključno sa danom 02.11.2018.godine do 10 časova.
Ponude se mogu predati:

 neposrednom predajom na arhivu naručioca, na adresi Put Radomira Ivanovica br. 2, 81000 Podgorica, Crna Gora.

 preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi Put Radomira Ivanovica br. 2, 81000 Podgorica, Crna Gora.

Javno otvaranje ponuda, kome mogu prisustvovati ovlašćeni predstavnici ponuđača sa priloženim punomoćjem potpisanim od strane ovlašćenog lica, održaće se dana 02.11.2018.godine, u 11 časova, u prostorijama „13 Jul Plantaže” AD na adresi Put Radomira Ivanovica br. 2, 81000 Podgorica, Crna Gora.

XI Rok za donošenje odluke o izboru najpovoljnije ponude 

Odluka o izboru najpovoljnije ponude donijeće se u roku od 60 dana od dana javnog otvaranja ponuda.

XII Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude:



 
Najniža ponuđena cijena........................................................................ 100 bodova
TEHNIČKE KARAKTERISTIKE ILI SPECIFIKACIJE PREDMETA  NABAVKE
Predmet nabavke je piće po partijama, za potrebe „13 Jul Plantaže” A.D. 
Podgorica, na godišnjem nivou, koji će se nabavljati sukcesivno, u količinama koje će, zavisno od svojih potreba, definisati naručilac, shodno specifikaciji roba.
PARTIJA  1: PIVO
	R.B.
	Opis predmeta nabavke, 

odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina

	1
	PIVO
	0,33LIT/KOM ,SVIJETLO,STAKLO NIK
	KOM
	13000

	2
	PIVO
	0,33LIT/KOM,NEFILTRIRANO,STAKLO NIK
	KOM
	2000

	3
	PIVO
	0,33LIT/KOM,TAMNO,STAKLO,NIK
	KOM
	1200

	4
	PIVO
	0,25LIT/KOM,SVIJETLO,STAKLO BAVARIJA
	KOM
	2000

	5
	PIVO
	0,33LIT/KOM,BEZALKOHOLNO,STAKLO ,BAVARIJA
	KOM
	1000

	6
	PIVO
	0,33LIT/KOM,STAKLO STAROPRAMEN
	KOM
	500

	7
	PIVO
	0,33LIT/KOM,STAKLO JELEN
	KOM
	500

	8
	PIVO
	TOCENO20/1,AMBALAYA NEPOVRATNA,PVC TUBORG
	PAKET
	800

	9
	PIVO
	TOCENO30/1,NIKSICKO,NEFILTRIRANO,BURE 30 L
	BURE
	800


PARTIJA 2: NEGAZIRANA VODA
	R.B.
	Opis predmeta nabavke, 

odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina 

	1
	NEGAZIRANA VODA
	Pakovanje 0,75l,staklo,Aqua Bianca
	KOM 
	16000

	2
	NEGAZIRANA VODA
	Pakovanje 0,25l,staklo,Aqua Bianca
	KOM
	12000

	3
	NEGAZIRANA VODA
	0,5 lit,PVC,Aqua Bianca
	KOM
	22000

	4
	NEGAZIRANA VODA
	Pakovanje 1,5 l,pvc Aqua Bianca
	KOMM
	1100


PARTIJA 3: ČAJEVI
	R.B.
	Opis predmeta nabavke, 

odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina

	1
	ČAJ ZELENI
	PAKETIC,1PAK/20KESICA PODRAVKA
	KOM
	300

	2
	ČAJ ŠIPURAK
	PAKETIC,1PAK/20KESICA PODRAVKA
	KOM
	50

	3
	ČAJ CRNI
	PAKETIC,1PAK/20KESICA PODRAVKA
	KOM
	300

	4
	ČAJ KAMILICA
	PAKETIC,1PAK/20KESICA PODRAVKA
	KOM
	200

	5
	ČAJ NANA
	PAKETIC,1PAK/20KESICA PODRAVKA
	KOM
	300

	6
	ČAJ VOĆNI
	PAKETIC,1PAK/20KESICA PODRAVKA
	KOM
	100

	7
	ČAJ BRUSNICA
	PAKETIC,1PAK/20KESICA PODRAVKA
	KOM
	100

	8
	ČAJ HIBISKUS
	PAKETIC,1PAK/20KESICA PODRAVKA
	KOM
	200


PARTIJA 4:   SOKOVI  0,2LIT - STAKLO
	R.B.
	Opis predmeta nabavke, 

odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina 

	1
	BISTRI SOK OD BOROVNICE
	GUSTO, 0,2LIT/KOM,STAKLO
	KOM
	5000

	2
	SOK VOCNI KASASTI
	GUSTO,BRESKVA 0,2LIT/KOM STAKLO
	KOM
	6000

	3
	SOK VOCNI KASASTI
	GUSTO,KAJSIJA 0,2LIT/KOM STAKLO
	KOM
	5000

	4
	BISTRI SOK OD JABUKE
	GUSTO,JABUKA,0,2LIT/KOM STAKLO
	KOM
	8000

	5
	SOK VOCNI KASASTI OD JAGODE
	GUSTO,JAGODA,0,2LIT/KOM STAKLO
	KOM
	4000

	6
	SOK OD ANANASA
	GUSTO,ANANAS 0,2LIT/KOM STAKLO
	KOM
	800

	7
	BISTRI SOK OD VISNJE
	NEKTAR LIFE,VISNJA 0,2LIT/KOM STAKLO
	KOM
	1000

	8
	SOK DJUS
	GUSTO DJUS 0,2LIT/KOM STAKLO
	KOM
	6000


PARTIJA 5: KISJELA VODA
	R.B.
	Opis predmeta nabavke, 

odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina 

	1
	KISJELA VODA
	Pakovanje 1lit/kom,staklo Knjaz Milos
	KOM
	8000

	2
	KISJELA VODA
	Pakovanje 0,25lit/kom,staklo Knjaz Milos
	KOM
	18000

	3
	KISJELA VODA
	Pakovanje 0,5lit/kom,pvc Knjaz Milos
	KOM
	1000

	4
	KISJELA VODA
	Pakovanje 1,5lit/kom,pvc Knjaz Milos
	KOM
	1000


PARTIJA 6: SOKOVI I OSTALI NAPICI
	R.B.
	Opis predmeta nabavke, 

odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina 

	1
	Sok gazirani
	0,25 lit,staklo,Coca Cola
	kom
	25000

	2
	Sok gazirani
	0,25 lit,staklo,Coca Cola  Zero
	kom
	3000

	3
	Sok gazirani od narandze
	0,25 lit,staklo,Fanta Orange
	kom
	5000

	4
	Sok gazirani
	0,25 lit,staklo,Sprite
	kom
	2000

	5
	Sok gazirani
	0,25 lit,staklo,Schweppes Bitter Lemon
	kom
	6000

	6
	Sok gazirani
	0,25 lit,staklo,Schweppes Tonic
	kom
	4000

	7
	Sok gazirani
	0,25 lit,staklo,Cocta
	kom
	2000

	8
	Sok gazirani
	0,25 lit,staklo Orandzina
	kom
	2000

	9
	Sok gazirani
	0,25 lit,limenka Red Bull
	kom
	500

	10
	Granule za pripremu vitaminskog napitka
	Limun,19gr,1/50 paketic,Cedevita
	paketić
	30

	11
	Granule za pripremu vitaminskog napitka
	Pomorandza,19gr,1/50 paketic,Cedevita
	paketić
	150

	12
	Granule za pripremu vitaminskog napitka
	Limeta,19gr,1/50 paketic,Cedevita
	paketić
	10

	13
	Ledeni čaj Breskva 
	Nessetea,0,25lit/kom breskva ,staklo
	kom
	2000

	14
	Guarana ,energetski napitak
	Guarana,Knjaz Milos,0,25 lit/kom,limenka
	kom
	1000

	15
	Sok od visnje 
	Sok Nektar Premium,visnja ,1 litar/kom,tetra pak
	kom
	300

	16
	Sok od jabuke 
	Sok Nektar Premium,jabuka ,1 litar/kom,tetra pak
	kom
	300

	17
	Sok od pomorandze
	Sok Nektar Premium,pomorandza ,1 litar/kom,tetra pak
	kom
	500

	18
	Sok od borovnice 
	Sok Nektar Premium,borovnica ,1 litar/kom,tetra pak
	kom
	500

	19
	Sok od ananasa
	Sok Nektar Premium,ananas ,1 litar/kom,tetra pak
	kom
	400

	20
	Sok od breskve
	Sok Nektar Premium,breskva ,1 litar/kom,tetra pak
	kom
	600

	21
	Gazirani sok
	Pakovanje 0,5 lit/kom,pvc,Coca Cola
	kom
	2000

	22
	Gazirani sok
	Pakovanje 1 lit/com    ,pvc,Coca Cola
	kom
	2000

	23
	Gazirani sok
	Pakovanje 2 lit/com    ,pvc,Coca Cola
	kom
	1000

	24
	Gazirani sok bez secera
	Pakovanje 2 lit/com    ,pvc,Coca Cola Zero
	kom
	80

	25
	Gazirani sok
	1,5 lit/kom,pvc,Cokta
	kom
	100

	26
	Gazirani sok
	Pak 2 lit/kom,pvc,Pepsi
	kom
	100

	27
	Gazirani sok od narandze 
	Pakovanje 2 lit/com,pvc,Fanta orange
	kom
	1000

	28
	Gazirani sok
	Pakovanje 2 l/com,pvc,Fanta sokata
	kom
	10

	29
	Sok od zelene jabuke
	Pakovanje 1,5 lit/kom,pvc
	kom
	100

	30
	Gazirani sok
	Pakovanje 2 lit/kom,pvc Sprite
	kom
	100

	31
	Sok miltivitamin
	Pakovanje 1,5 lit/kom,pvc
	kom
	200

	32
	Sok multivitamin
	Pakovanje 0,5 l lit/kom,pvc
	kom
	400

	33
	Gazirani sok od narandze 
	Pakovanje 0,5 l lit/kom,pvc,Fanta orange
	kom
	400

	34
	Gazirani sok od narandze 
	Pakovanje 1,5 lit/kom,pvc,Sok sunny orange
	kom
	2000


PARTIJA 7: Zestoka pica
	R.B.
	Opis predmeta nabavke, 

odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina

	1
	Liker
	Staklo,0,7 lit/kom,Amaro Montenegro
	kom
	80

	2
	Liker
	Staklo,0,7 lit/kom,Amaro Ramazzotti
	kom
	10

	3
	Liker
	Staklo,0,7 lit/kom,Jeger meister
	kom
	30

	4
	Dzin
	Staklo,1 lit/kom,Gin Beefeater
	kom
	50

	5
	Dzin
	Staklo,0,7 lit/kom,Gin Hendrics
	kom
	5

	6
	Vodka
	Staklo,1 lit/kom,Absolut
	kom
	60

	7
	Vodka
	Staklo,0,7 lit/kom,Belvedere
	kom
	10

	8
	Vodka
	Staklo,0,7 lit/kom,Gray Goose
	kom
	5

	9
	Whisky
	Staklo,1 lit/kom,Jack Daniels
	kom
	50

	10
	Whisky
	Staklo,1 lit/kom,Balantines
	kom
	60

	11
	Whisky
	Staklo,0,7 lit/kom,Balantines 12yo
	kom
	6

	12
	Whisky
	Staklo,1 lit/kom,Johnnie Valker
	kom
	60

	13
	Whisky
	Staklo,0,7 lit/kom,Johnnie Walker black
	kom
	10

	14
	Whisky
	Staklo,1 lit/kom,Chivas Regal 12 yo
	kom
	50

	15
	Whisky
	Staklo,1 lit/kom,Jameson
	kom
	5

	16
	Rakija od dunje
	Staklo 0,7 lit/com,Vesic
	kom
	5

	17
	Rakija od dunje
	Staklo 5 lit/com,Vesic
	kom
	20

	18
	Rakija od kajsije
	Staklo 0,7 lit/com,Vesic
	kom
	5

	19
	Rakija od kajsije
	Staklo 5 lit/com,Vesic
	kom
	20

	20
	Rakija od sljive
	Staklo 0,7 lit/com,Jelicki dukat
	kom
	30

	21
	Pelinkovac
	Staklo 1 lit/com Gorki list
	kom
	120

	22
	Viljamovka
	Staklo 0,7 lit/com Takovo
	kom
	80

	23
	Liker
	Staklo 1 lit/com Carolans
	kom
	10

	24
	Liker
	Staklo 0,7 lit/com Baileys
	kom
	10

	25
	Liker
	Staklo 0,5 lit/com Chambord
	kom
	5

	26
	Rum
	Staklo 0,7 lit/com Malibu
	kom
	30

	27
	Rum
	Staklo 0,7 lit/com Havan Club 3yo
	kom
	30

	28
	Liker aperitiv
	Staklo 0,7 lit/com Sautern Confort
	kom
	5

	29
	Vocna rakija -italijanska
	Staklo 0,7 lit/com Sambuca
	kom
	5

	30
	Tekila
	Staklo 0,7 lit/com Tequila Olmeca Blanco
	kom
	30

	31
	Vocna rakija(brazilska)
	Staklo 0,7 lit/com Janeiro Cachaca
	kom
	4

	32
	Liker aperitiv od pulpi pomorandze
	Staklo,0,7 lit/com,Cointeau
	kom
	10

	33
	Liker za koktel od egzotik voca
	Staklo,0,7 lit/com,Passoa
	kom
	10

	34
	Destilat 
	Staklo,0,5 lit/com,Absinth
	kom
	6

	35
	Aperitiv
	Staklo,1 lit/com,Aperol
	kom
	10

	36
	Martini Bianco
	Staklo,1 lit/com,Martini Bianco
	kom
	40

	37
	Martini Rosso
	Staklo,1 lit/com,Martini Rosso
	kom
	20

	38
	Campari
	Staklo,1 lit/com,Campari 
	kom
	40

	39


	Stock  84
	Staklo,1 lit/com,Stock 84
	kom
	10

	40


	Cognac Martell V.S
	Staklo,0,7  lit/com,Cognac Martell V.S
	kom
	6

	41
	Cognac CourvoisierV.S
	Staklo,0,7  lit/com,Staklo,0,7  lit/com,Cognac CourvoisierV.S
	kom
	6

	42
	Cognac Hennessy
	Staklo,0,7  lit/com,Staklo,0,7  lit/com,Cognac Hennessy
	kom
	6

	43
	Cognac Remy Martin V.S.O.P
	Staklo,0,7  lit/com,Staklo,0,7  lit/com,

Cognac Remy Martin V.S.O.P
	kom
	6


Količine predmetne robe koje su navedene u tehničkim karakteristikama /specifikaciji nijesu fiksne i Naručilac zadržava pravo da ne povuče specificirane količine predmetne robe, ukoliko se za tim ne ukaže potreba.
Način pakovanja: Roba se dostavlja upakovana u originalnoj ambalaži sa
                              deklaracijom.
Garancija kvaliteta: po proizvođačkoj deklaraciji.
Garanti rok: 12 mjeseci od dana dostavljanja robe, sukcesivno 
NASLOVNA STRANA PONUDE
             (naziv ponuđača)
      
  
podnosi
„13 Jul Plantaže” A.D.
P O N U D U
po Zahtjevu za dostavljanje ponuda broj               od          godine
za nabavku  pića, po partijama, za 
Partiju 1- ...

Partiju 2-...
.

.

.
PODACI O PONUDI I PONUĐAČU
	Naziv i sjedište ponuđača
	 

	PIB

	 

	PDV
	

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Lice/a ovlašćeno/a za potpisivanje  finansijskog dijela ponude i dokumenata u ponudi
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 


                                      FINANSIJSKI DIO PONUDE
	r.b.
	opis predmeta
	bitne karakteristike ponuđenog predmeta nabavke
	jedinica mjere
	količina
	jedinična cijena bez 

pdv-a
	ukupan iznos bez pdv-a
	pdv
	ukupan iznos sa

pdv-om

	1
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	
	

	.....
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno bez PDV-a
	 

	PDV
	 

	Ukupan iznos sa PDV-om:
	 

	1) brojkama
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2) slovima
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Uslovi ponude:
	Rok izvršenja ugovora je
	 

	Mjesto izvršenja ugovora je
	 

	Način i dinamika isporuke/izvršenja
	

	Način sprovođenja kontrole kvaliteta
	

	Garantni rok
	

	Valuta plaćanja
	

	Način plaćanja
	

	Period važenja ponude
	


Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________

(ime, prezime i funkcija)

___________________________

(svojeručni potpis)







M.P.

DOKAZI O ISPUNJENOSTI OBAVEZNIH  USLOVA ZA UČEŠĆE U POSTUPKU NABAVKE

Dostaviti:
- dokaz o registraciji, izdat od organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata, sa podacima o ovlašćenim licima ponuđača;

- dokaz nadležnog organa, izdat na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda, da ponuđač, odnosno njegov zakonski zastupnik, nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare;
NACRT UGOVORA O NABAVCI PIĆA ZA PARTIJU______
Ovaj Ugovor se zaključen između:

Naručioca, „13 JUL-PLANTAŽE“ a.d. Podgorica, ulica Put Radomira Ivanovića br.2, Matični broj/ PIB 02018281, PDV: 20/31-00021-4, Žiro račun br: 550-1092-08 kod Societe Generale Montenegro, koga zastupa Izvršni direktor Verica Maraš dipl.ecc (u daljem tekstu: NARUČILAC), s jedne strane, i 

Ponuđača:______________________sa sjedištem u _______________, ulica_____________ Matični broj:_____________PIB:_______________, Žiro račun br._________________ kod_______________ banke, koga zastupa______________ (u daljem tekstu:  DOBAVLJAČ), s druge strane.

OSNOV UGOVORA

Zahtjev za dostavljanje ponuda za nabavku pića za Partiju____, u skladu sa tehničkim karakteristikama/specifikacijom datom u zahtjevu za prikupljanje ponuda za partiju ___, broj:______ od ________2018.godine.

Rješenje o izboru najpovoljnije ponude za partiju ____, broj:______ od __________2018.godine.

Ponuda ponuđača broj:_____ od__________2018.godine.
Član  1.
Predmet ovog Ugovora je nabavka i isporuka Naručiocu guma za Partiju____,  u skladu sa tehničkim karakteristikama/specifikacijom datom u zahtjevu za prikupljanje ponuda za partiju _____, broj: ________ od ________2018.godine, Rješenja o izboru najpovoljnije ponude za partiju ____,  broj;_______ od_______2018.godine i prihvaćenoj Ponudi Dobavljača broj:_____od______2018.godine, koja čini sastavni dio ovog Ugovora.
Član 2.
Dobavljač se obavezuje da Naručiocu isporuči predmetnu robu iz člana 1. ovog Ugovora u svemu prema tehničkim karakteristikama/specifikaciji i ostalim uslovima iz prihvaćene ponude broj:_________ od________2018.godine.
Član 3.

Ukupna vrijednost robe prema prihvaćenoj ponudi Dobavljača broj_____od_____godine iznosi__________€ bez PDV-a, odnosno __________€ sa PDV-om (slovima ___________________________eura).

Ugovorna cijena je fiksna i nepromjenljiva za period važenja ovog Ugovora.

Član 4.
Naručilac se obavezuje da će plaćanje ugovorene cijene izvršiti virmanski u roku od 60 dana od dana ispostavljanja fakture od strane Dobavljača, na žiro račun br.________________
Član 5.
Dobavljač se obavezuje da ugovorenu isporuku robe izvršava sukcesivno u zavisnosti od potrebe Naručioca u roku od 24 časa od momenta pisane porudžbine u mjestu-objektu koji će biti naznačen na porudžbenici, a najkasnije do 12 časova navedenog dana od dana porudžbine predmetne robe, po paritetu fco magacin Naručioca, nezavisno od količine koja se trebuje.
Isporuka robe biće izvršena i potvrđena pismenim aktom o primopredaji. 

Ugovorne strane su saglasne da se kvantitativni i kvalitativni prijem predmetne robe i vrši u mjestu  (skladište) Naručioca i u trenutku preuzimanja robe od strane Naručioca, čime se isporuka smatra izvršenom, samo pod uslovom da nije bilo primjedbi od strane Naručioca. 
Ugovorne strane su saglasne da će svaka isporuka biti predmet prijemne kontrole kvaliteta prema planovima kontrolisanja Naručioca.

Dobavljač se obavezuje da Naručiocu isporučuje robu u ambalaži, a za robu za koju je ambalaža povratna i koja je navedena postavkama u prihvaćenoj ponudi, da obezbijedi svoju ambalažu i prilikom svake isporuke robe Naručiocu preuzima samo tu povratnu ambalažu od predhodno isporučene robe.
Član 6.
Dobavljač garantuje za kvalitet robe i obavezuje se  da će kvalitet robe u svemu biti u skladu sa svim tehničkim karakteristikama/specifikacijama datim u tenderskoj dokumentaciji i prihvaćenoj ponudi Dobavljača, kao i dostavljenom sertifikatu o bezbjednosti hrane (HACCP sertifikat).

Dobavljač se obavezuje da će dostaviti dokaz da je uspostavio i da primjenjuje postupke koji se zasnivaju na HACCP principima (HACCP sertifikat) u skladu sa Zaknom o bezbjednosti hrane.
Član 7.
Dobavljač se obavezuje da će uvijek isporučivati robu u naručenoj količini i po cijenama datim u prihvaćenoj ponudi, koje su fiksne i nepromenljive za period trajanja Ugovora.
Dobavljač se obavezuje da će roba biti adekvatno upakovana u skladu sa naznačenim načinom pakovanja u specifikaciji za svaku robu posebno.
Dobavljač se obavezuje da će predmetna roba biti upakovana u originalnoj ambalaži na kojoj će  biti utisnut datum pakovanja i rok trajanja, kojim se garantuje da je predmetna roba ispravna i da se može koristiti za svrhu za koju je namijenjena.
Rok upotrebe isporučene predmetne robe ne smije biti manji od ¾ proizvođačkog roka,
U suprotnom Naručilac zadržava pravo da robu sa isteklim roka trajanja vrati Dobavljaču na štetu i trošak Dobavljača, a Dobavljač se obavezuje da će predmetnu robu sa ispravnim rokom trajanja dostaviti Naručiocu u roku od 24 časa od dana sačinjenog zapisnika o reklamaciji.
Količine predmetne robe koje su navedene u tehničkim karakteristikama/specifikaciji nijesu fiksne i Naručilac zadržava pravo da ne povuče specificirane količine predmetne robe ukoliko se za tim ne ukaže potreba.

Dobavljač je dužan posjedovati adekvatna transportna sredstva za dopremu lako kvarljive robe.
Član 8.
Ukoliko kvalitet robe bude suprotan kvalitetu opisanom u članu 6. ovog Ugovora, odnosno prilikom kvantitativnog i kvalitativnog prijema robe pokaže da predmetna roba nije kvalitetna  i da ima izvjesne  nedostatke koji prouzrokuju kvarljivost i neupotrebljivost robe, Naručilac zadržava pravo da takvu robu reklamira i povrati Dobavljaču uz sačinjeni zapisnik, na štetu i trošak Dobavljača, a Dobavljač se obavezuje da će u roku od 24 časa od momenta sačinjavanja zapisnika i reklamacije izvršiti novu isporuku predmetne robe koja će biti u skladu sa ugovorenim kvalitetom, koja neće sadržati ni jedan nedostatak.
Član 9.
Ukoliko Dobavljač ne dostavi robu nakon reklamacije opisane u članu 7. i 8. ovog Ugovora, obavezuje se da će Naručocu nadoknaditi štetu na način kako je definisano članom 12. ovog Ugovora.
Član 10.
Isporuka robe podrazumijeva i primopredaju prateće dokumentacije i to: fakturu Dobavljača, otpremnicu, sertifikat i sl. 
Član 11.
Mjesto izvršenja ugovora, odnosno mjesto isporuke robe su  navedeni objekti Naručioca.
Član 12.
Ukoliko Isporučilac predmetnu robu ne isporuči Naručiocu u roku određenom u članu 5 obavezuje se da Naručiocu plati ugovornu kaznu za svaki dan zakašnjenja u iznosu od po 2% od ukupne vrijednosti naručene robe.

Ukoliko Dobavljač uopšte ne isporuči predmetnu robu, obavezan je nadoknaditi stvarnu i pretrpljenu materijalnu štetu Naručiocu koja je nastala usled neisporučene robe, u visini iznosa cijene naručene robe koju bi Naručilac platio da je izvršena isporuka u roku od 10 dana.
Član 13.
Dobavljač izjavljuje i jemči Naručiocu, pod prijetnjom krivične i materijalne odgovornosti pravnog lica i njegovog potpisnika sledeće:
-Da je zakonito osnovan i registrovan kao pravno lice i privredno društvo, a u svemu prema propisima države gdje ima registrovano sjedište.
-Da može zakonito i punovažno zaključiti ovaj Ugovora kao i sve druge pravne instrumente u vezi sa Ugovorom.
-Da potpisnik ovog Ugovora ima sva ovlašćenja za zaključenje Ugovora po zakonskim propisima države gdje ima registrovano sjedište.
Član 14.
Ugovorne strane neće biti dužne da izvrše svoje obaveze po osnovu ovog Ugovora za vreme trajanja više sile kao što su: rat i ratno dejstvo i prirodne katastrofe (požar, poplava, mobililizacije,  eksplozija i druge prirodne katastrofe koje država oglasi kao takve), u slučaju da je neispunjenje navedenih obaveza prouzrokovano nastupanjem više sile i pod uslovom da bez odlaganja obaveste, a najkasnije u roku od tri radna dana drugu Ugovornu stranu o nastupanju više sile. 

U protivnom, Ugovorna strana u odnosu na koju je nastupilo dejstvo više sile ne može se na nju pozvati ako ne obavijesti drugu Ugovornu stranu o dejstvu više sile, izuzev ukoliko ga sama okolnost više sile ne sprečava da pošalje takvo obavještenje.
Ugovorna strana kod koje nije nastupilo dejstvo više sile ima pravo jednostranog raskida Ugovora ukoliko dejstvo više sile bude trajalo duže od dva mjeseca od dana obavještenja druge Ugovorne strane.
Član 15.
Ugovorne strane će prilikom tumačenja Ugovora polaziti od načela savjesnosti i poštenja, kao osnovnog načela obligacionih odnosa.

Potpisom na ovom Ugovoru Ugovorne strane potvrđuju da su im uslovi Ugovora razumljivi i jasni i da je Ugovor zaključen dobrom voljom Ugovornih strana, bez ikakve prisile i prinude.

Ugovorne strane su saglasne da se odredbe Ugovora imaju tumačiti u skladu sa odredbama Pozitivnih propisa koji su na snazi u Crnoj Gori.
Član 16.
Ovaj Ugovor se zaključuje na period od 365 dana (tristašezdesetpet) i  primjenjuje se od dana njegovog zaključivanja, odnosno od dana zaključivanja ugovora do potrošnje ugovorene vrijednosti ukoliko to prvo nastupi kao okolnost.
Ovaj Ugovor se može jednostrano raskinuti i prije isteka vremena na koji je zaključen ukoliko jedna od ugovornih strana ne izvršava svoje ugovorne obaveze.

Naručilac ima pravo jednostranog raskida Ugovora ukoliko Dobavljač:

-ne izvršava svoje obaveze u rokovima i na način predviđen ovim ugovorom

-kada Naručilac ustanovi da kvalitet robe koja je predmet ovog Ugovora ili način na koji se isporučuje roba, odstupa od ugovorenog, odnosno ponuđenog kvaliteta iz ponude Dobavljača

-se ne pridržava ugovorenog načina i roka isporuke

-i u drugim slučajevima predviđenim ovim ugovorom.

Ponuđač ima pravo jednostranog raskida ugovora ukoliko Naručilac u ugovorenom roku, odnosno roku naznačenom na fakturi Dobavljača ne plati fakturisanu cijenu, kao i u  drugim slučajevima predviđenim ovim ugovorom.

Otkazni rok iznosi 60 dana od dana pismenog obavještenja o raskidu ugovora.

Raskid Ugovora ne oslobađa Dobavljača od naknade štete definisane u članu 12. ovog Ugovora.
Član 17.
Ukoliko u toku trajanja ovog Ugovora dođe do bilo kojih statusnih promjena ugovornih strana, tada će sva prava i obaveze ugovorne strane kod koje je došlo do promjene, preći na njenog pravnog sledbenika.
O svim statusnim promjenama, ako do istih dodje, nakon zakljucenja ovog ugovora, ugovaraci su obavezni odmah, bez odlaganja obavijeste pisanim putem drugu ugovornu stranu da je doslo do tih statusnih promjena.
Član 18.
Ugovorne strane su saglasne da sve što nije regulisano ovim Ugovorom primjenjivaće se odredbe Zakona o obligacionim odnosima Crne Gore i drugih pozitivno pravnih propisa koji su na snazi u Crnoj Gori.
Član 19.
Ugovorne strane su saglasne da sve eventualno nastale sporove povodom ovog Ugovora rješavaju sporazumno, u protivnom nadležan je Privredni sud u Podgorici.
Član 20.
Dobavljač je dužan da potpiše ovaj Ugovor u roku od 8 (osam) dana od dana njegovog preuzimanja, odnosno dostavljanja i u istom roku vrati Naručiocu potpisani Ugovor. 

Ukoliko Dobavljač odbije da zaključi ovaj Ugovor, Naručilac ima pravo da traži naknadu štete od Dobavljača u iznosu od 10% od ugovorenog iznosa, a Dobavljač  se obavezuje da će u roku od 10 dana nadoknaditi tu štetu.
Član 21.
Ovaj Ugovor se zaključuje u 6 (šest) istovjetnih primjeraka od kojih po 3 (tri) za svaku ugovornu stranu.
Član 22.
Ugovorne strane su ovaj Ugovor pročitale i saglasno izjavljuju da je ovaj Ugovor izraz njihovih slobodnih volja, te da se niko ne nalazi pod uticajem prevare, prijetnje, prinude, zablude i sl., te ga u znak njegove pravne valjanosti svojeručno potpisuju.

                                        SAGLASAN SA NACRTOM  UGOVORA

  Ovlašćeno lice ponuđača _______________________

(ime, prezime i funkcija)

_______________________

(svojeručni potpis)

NAPOMENA:
Ponuđač je u obavezi da u priloženi nacrt Ugovora naznači za koju partiju podnosi ponudu.
Konačni tekst ugovora o nabavci  biće sačinjen sa Ponuđačem čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija. 
.
UPUTSTVO PONUĐAČIMA ZA SAČINJAVANJE I PODNOŠENJE PONUDE
Pripremanje ponude 
Ponuđač radi učešća u postupku nabavke sačinjava i podnosi ponudu u skladu sa ovim zahtjevom.

Način dostavljanja ponude
Ponuda se dostavlja u odgovarajućem zatvorenom omotu (koverat, paket i sl). Na jednom dijelu omota ponude ispisuje se naziv i sjedište naručioca, broj zahtjeva za prikupljanje ponuda i tekst sa naznakom: “Ne otvaraj prije javnog otvaranja ponuda”, a na drugom dijelu omota ispisuje se naziv, sjedište i adresa ponuđača.

Ponuda će se smatrati ispravnom samo ako su ponuđeni svi specificirani  proizvodi traženi Zahtjevom za prikupljanje ponuda.

Način iskazivanja ponuđene cijene
Ponuđač dostavlja ponudu sa cijenom/ama izraženom u EUR-ima, bez PDV-a,  i to: jedinična cijena, količina i ukupan finansijski iznos za ponudjenu robu, iznos PDV-a i ukupan iznos sa PDV-om.
U ponuđenu cijenu uračunavaju se svi troškovi i popusti na ukupnu ponuđenu cijenu.
Napomena: Ponuđač koji nije poreski obveznik Crne Gore iskazuje ponuđenu/e cijenu/e bez uračunatog PDV-a.
Ponuđena cijena/e izražava se za cjelokupni predmet nabavke, a ukoliko je predmet nabavke određen po partijama za svaku partiju za koju se podnosi ponuda dostavlja se posebno Finansijski dio ponude. 
Nacrt ugovora o nabavci 
Ponuđač je dužan da u ponudi dostavi Nacrt ugovora o nabavci pečatiran i potpisan od strane ovlašćenog lica na mjestu predviđenom za davanje saglasnosti na isti. 

Blagovremenost ponude
Ponuda je blagovremeno podnesena ako je uručena naručiocu prije isteka roka predviđenog za podnošenje ponuda koji je predviđen ovim zahtjevom.
            Preporuka ponuđačima
Ponudu pripremiti kao jedinstvenu cjelinu i svaku popunjenu stranu ponude numerisati, potpisati i pečatirati.

OVLAŠĆENJE ZA ZASTUPANJE I UČESTVOVANJE U POSTUPKU JAVNOG OTVARANJA PONUDA
Ovlašćuje se   (ime i prezime i broj lične karte ili druge identifikacione isprave)   da, u ime  
   (naziv ponuđača) , kao ponuđača, prisustvuje javnom otvaranju ponuda po Zahtjevu za dostavljenje ponuda     (naziv naručioca)    broj _____ od ________. godine, za nabavku       (opis predmeta nabavke)   i da zastupa interese ovog ponuđača u postupku javnog otvaranja ponuda.
  Ovlašćeno lice ponuđača

 _______________________
(ime, prezime i funkcija)

_______________________

(svojeručni potpis)
M.P.
Napomena: Ovlašćenje se predaje Komisiji za otvaranje i vrednovanje ponuda,  neposredno prije početka javnog otvaranja ponuda.
��






	 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača








strana 2 od 22

